Rachel Imenu brings the nation home
1. בראשית לה	Bereshit 35

	16 And they journeyed from Beth-el; and there was still some way to come to Ephrath; and Rachel travailed, and she had hard labour.
17 And it came to pass, when she was in hard labour, that the mid-wife said unto her: 'Fear not; for this also is a son for thee.'
18 And it came to pass, as her soul was in departing--for she died--that she called his name Ben-oni; but his father called him Benjamin.
19 And Rachel died, and was buried in the way to Ephrath--the same is Beth-lehem.
20 And Jacob set up a pillar upon her grave; the same is the pillar of Rachel's grave unto this day.
	טז  וַיִּסְעוּ מִבֵּית אֵל, וַיְהִי-עוֹד כִּבְרַת-הָאָרֶץ לָבוֹא אֶפְרָתָה; וַתֵּלֶד רָחֵל, וַתְּקַשׁ בְּלִדְתָּהּ.
[bookmark: 17]יז  וַיְהִי בְהַקְשֹׁתָהּ, בְּלִדְתָּהּ; וַתֹּאמֶר לָהּ הַמְיַלֶּדֶת אַל-תִּירְאִי, כִּי-גַם-זֶה לָךְ בֵּן.
[bookmark: 18]יח  וַיְהִי בְּצֵאת נַפְשָׁהּ, כִּי מֵתָה, וַתִּקְרָא שְׁמוֹ, בֶּן-אוֹנִי; וְאָבִיו, קָרָא-לוֹ בִנְיָמִין.
[bookmark: 19]יט  וַתָּמָת, רָחֵל; וַתִּקָּבֵר בְּדֶרֶךְ אֶפְרָתָה, הִוא בֵּית לָחֶם.
[bookmark: 20]כ  וַיַּצֵּב יַעֲקֹב מַצֵּבָה, עַל-קְבֻרָתָהּ--הִוא מַצֶּבֶת קְבֻרַת-רָחֵל, עַד-הַיּוֹם.



2. בראשית רבה, פרשה פב, סימן י	Bereshit Rabba 82:10
	ותמת רחל ותקבר בדרך אפרת 
מה ראה אבינו יעקב לקבור את רחל בדרך אפרת? אלא, צפה יעקב אבינו, שהגליות עתידות לעבור שם, לפיכך קברה שם, כדי שתהא מבקשת עליהם רחמים. 
הה"ד (ירמיהו, לא): "קול ברמה נשמע, נהי בכי תמרורים, רחל מבכה על בניה”
	“And Rachel died and she was buried on the way to Efrat.” Why did Yaakov Avinu want to bury her there? Yaakov saw that in the future when the nation of Israel would be exiled, they would pass there. Therefore Rachel was buried there so she could pray for them, as it says, “A voice is heard on high, lamentation, bitter weeping, Rachel weeps for her children”


· What did Rachel die from?
· Where was Rachel buried and why?

3. ירמיהו לא	Yirmiyahu 31
	יד  כֹּה אָמַר יְהוָה, קוֹל בְּרָמָה נִשְׁמָע נְהִי בְּכִי תַמְרוּרִים--רָחֵל, מְבַכָּה עַל-בָּנֶיהָ; מֵאֲנָה לְהִנָּחֵם עַל-בָּנֶיהָ, כִּי אֵינֶנּוּ. 
[bookmark: 15]טו  כֹּה אָמַר יְהוָה, מִנְעִי קוֹלֵךְ מִבֶּכִי, וְעֵינַיִךְ, מִדִּמְעָה:  כִּי יֵשׁ שָׂכָר לִפְעֻלָּתֵךְ נְאֻם-יְהוָה, וְשָׁבוּ מֵאֶרֶץ אוֹיֵב.
[bookmark: 16]טז  וְיֵשׁ-תִּקְוָה לְאַחֲרִיתֵךְ, נְאֻם-יְהוָה; וְשָׁבוּ בָנִים, לִגְבוּלָם.
	[bookmark: v14]14. So says the Lord: A voice is heard on high, lamentation, bitter weeping, Rachel weeping for her children, she refuses to be comforted for her children for they are not.
[bookmark: v15]15. So says the Lord: Refrain your voice from weeping and your eyes from tears, for there is reward for your work, says the Lord, and they shall come back from the land of the enemy.
[bookmark: v16]16. And there is hope for your future, says the Lord, and the children shall return to their own border.


· What does this source speak about?



4. מדרש רבה איכה פתיחתא כ"ד	Midrash Eicha 24
The Midrash tells us that God sends the prophet Jeremiah to the Patriarchs, Avraham, Isaac and Jacob, and to Moshe - all of whom have left the world - to ask their participation in mourning and pleading for a better future for the Jewish people. Each advocates for Israel, attempting to appease God by asking Him to reciprocate for his past good deeds.

Avraham reminds God of his willingness to have sacrificed, Isaac, his only son. In essence he says to God, "When You told me to sacrifice my son, I became like a cruel person. I did not pay attention to my merciful feelings as a father. I put Isaac on the altar and tied him down in order to sacrifice him. Why will You not reciprocate by having mercy on Your children, Israel?" But God does not respond.
Next, Isaac reminds God of his willingness to have allowed himself to be sacrificed by his father, Avraham. He asks that God reciprocate by having compassion for and saving the Jewish people. Again there is no response. Then Jacob comes forward and essentially says, "When I came out of Laban's house where I had worked for twenty years, I was with my family and we met my brother Esav along the way. Esav intended to kill me, and I was ready to have myself killed, in order to save my children. Please remember my deed and, in return, save Your children the Jews." No answer.
Finally, Moshe speaks. "Wasn't I a loyal shepherd to the Jewish people for forty years? I led them in the desert and, finally, when they were poised to enter Israel, You told me I was to remain in the desert and die there. I was not allowed to enjoy the fruits of my labor and, now, You call upon me to join You in mourning for something I never had? Please remember my efforts and have mercy on Your people." Again, no response.

Each of the Patriarchs, along with Moshe, argues that along with the justice God exacts by exiling the Jews from Israel, He should also show mercy and ultimately save them. But God does not respond.
Back to Rachel. The Midrash tells us that she appears in front of God and reiterates to Him how difficult it was for her to have participated in the plan of replacing herself with her sister, Leah, under the bridal canopy. Rashi from Megillah 13b, gives us a background to this event: "Living up to his reputation as a deceitful rogue, Laban substituted Leah for Rachel on the wedding night. Jacob and Rachel expected Laban to attempt such a deception, and they prepared against it by arranging a secret signal between them. Seeing that they were about to substitute her sister Leah for her, however, Rachel confided the sign to her sister so that Leah would not be put to shame..." Rachel buries her desire to marry Jacob, and gives the signals to Leah. What's more, Rachel also buries her jealousy, in order to be able to carry out her plan with the purest intentions. Rachel asks God the following: "If I, as a flesh and blood mortal, was able to transcend my jealousy and anger, how much more so should You, an immortal King, find compassion for Your people."

The Midrash tells us that, as soon as she says this, God responds to Rachel's tears. He promises, for her sake, that He will ultimately redeem the Jews from their exile: "Rachel recalled her own magnanimity to her sister, Leah. When Leah was fraudulently married to Jacob in place of Rachel, Rachel did not let jealous resentment lead her to protest. Why then, should God be so zealous in punishing His children for bringing idols into His Temple? God accepted her plea and promised that Israel would be redeemed eventually, in her merit."
As it is written in Jeremiah (31:14), "Thus said Hashem: A voice is heard on high, wailing, bitter weeping, Rachel weeps for her children...”

· Why did Rachel merit to convince Hashem to bring the Jewish nation home?
· What was special about Rachel that was different from all the other Avot?
· What trait can we learn from Rachel?
· Why do you think that this specific trait made Rachel the advocate for the nation coming home?
